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Mark 1:1-13 
The Prologue 
 
 
Mark 1:14 - 9:50 
The Presentation of the Servant in Galilee 
 

 
Mark 8:1-10 
The Compassion upon the Four Thousand 
 

 
Mark 8:1-5 
The Circumstances 
 
1)  In those days, the crowd being very great, and 
not having what they might eat, after Jesus had 
called to His disciples He says to them, 
 
2)  "I have compassion upon the crowd; because 
already three days they continue with Me, and 
they do not have what they might eat; 
 
3)  "and if I should send them away fasting into 
their houses, they will faint in the way;  
for some of them have come from far away." 
 
4)  And His disciples answered Him, "From 
where will anyone here be able to satisfy these 
with bread upon a desert place?" 
 
5)  And He was asking them, "How many loaves 
do you have?"  And they said, "Seven." 
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Mark 8:6-9 
The Command 
 
6)  And He commanded the crowd to recline 
upon the ground; and after having taken 
the seven loaves, after having given thanks, He 
broke and was giving to His disciples, in order 
that they might set before them; and they set 
before the crowd. 
 
7)  And they had a few small fish; and after 
having blessed He said, "For these also to be set 
before them." 
 
8)  And they ate, and were satisfied and they 
took up an abundance seven baskets of 
fragments. 
 
9)  And the ones who had eaten were about four 
thousand; and He sent them away. 
 
 
Mark 8:10 
The Conclusion 
 
10)  And immediately having entered into the 
boat with His disciples, He came into the parts of 
Dalmanutha. 
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1) jEn   ejkeivnai"   taì"   hJmevrai",   pampovllou   (pavlin   pollou`)   o[clou 
 In          those         the          days,          very great        (again        great)      crowd 
 
 o[nto",   kai;   mh;   ejcovntwn   tiv      favgwsi(n),    proskalesavmeno"    [oJ    
 being,      and    not       having    what    they might eat,      after had called to      [the 
 
 jIhsou`~]   tou;"   maqhta;"   [aujtou`]   levgei   aujtoi`", 
 Jesus]          the      disciples     [of Him]   He says   to them, 
 
 
2) Splagcnivzomai     ejpi;   to;n   o[clon:      o{ti       h[dh     hJmevra~ 
 I have compassion     upon    the     crowd;    because    already       days 
 
 (hJmevrai)   treì"   prosmevnousiv   (prosmevnousin)   moi,   kai;   oujk 
 (days)           three      they continue        (they continue)       me,     and     not    
 
 e[cousi(n)   tiv     favgwsi(n): 
 have            what   they might eat; 
 
 
3) kai;   eja;n       ajpoluvsw       aujtou;"   nhvstei"   eij"   oi\kon   aujtẁn, 
 and      if    I should send away    them        fasting       into    house    of them, 
 
 ejkluqhvsontai   ejn   th`/   oJdẁ/:   (kaiv)   tine"   aujtw`n   (ajpo;)   makrovqen 
 they will faint        in    the    way;    (and)      some    of them   (from)     from afar 
 
 h{kasi(n). 
 have come. 
 
 
4) kai;   ajpekrivqhsan   aujtw`/   oiJ   maqhtai;   aujtou`,   (o{ti)     Povqen    touvtou" 
 and         answered          Him    the    disciples    of Him,    (that)   From where     these 
 
 dunhvsetai    ti"     w|de   cortavsai   a[rtwn    ejpÆ   ejrhmiva"É  
 will be able    anyone   here     to satisfy       bread     upon      desert; 
 
 
5) kai;     ejphrwvta          (hjrwvta)     aujtouv",   Povsou"       e[cete    a[rtou"É 
 and   He was asking   (He was asking)    them,     How many   do have you   loaves? 
 
 oiJ          de;   ei\pon,   (ei\pan:)    JEptav. 
 the ones   and     said,        (said;)         Seven. 
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6) kai;    parhvggeile    (paraggevllei)   tẁ/   o[clw/   ajnapeseiǹ   ejpi;   th̀" 
 and    He commanded    (He commands)     the    crowd      to recline     upon    the 
 
 gh`":      kai;         labw;n        tou;"   eJpta;   a[rtou",       eujcaristhvsa" 
 ground;    and   after having taken    the      seven     loaves,    after having given thanks 
 
 e[klase(n)   kai;     ejdivdou   toì"   maqhtaì"   aujtou`,        i{na    
 He broke        and   was giving    the     to disciples    of Him,   in order that 
 
 paraqw`si:                  (paratiqẁsin)      kai;    parevqhkan    tw/̀   o[clw/.  
 they might set before;   (they might set before)   and    they set before   the   crowd. 
 
 
7) kai;   ei\con    ijcquvdia   ojlivga:   kai;       eujloghvsa"      (aujta;)   ei\pe(n) 
 and   they had   small fish    few;       and   after having blessed   (them)     He said 
 
 [paraqei`nai]      kai;   [aujtav.]   (tau`ta   paratiqevnai.) 
 [to be set before]    also    [these.]      (these     to be set before.) 
 
 
8) (kai;)   e[fagon   [de;,]   kai;   ejcortavsqhsan   kai;      h\ran      perisseuvmata 
 (and)     they ate    [and,]   and       were satisfied      and   they took up       abundance 
 
 klasmavtwn   eJpta;   spurivda". 
 fragments         seven       baskets. 
 
 
9) h\san   de;         [oiJ         fagovnte~]    wJ"    tetrakiscivlioi:   kai; 
 were     and   [the ones who    had eaten]    about      four thousand;        and 
 
 ajpevlusen     aujtouv". 
 He sent away     them. 
 
 
10) kai;      eujqu;"          ejmba;"        eij"   to;   ploi`on   meta;   tẁn   maqhtw`n 
 and   immediately   having entered    into   the       boat        with      the      disciples 
 
 aujtou`,   h\lqen     eij"   ta;   mevrh   Dalmanouqav. 
 of Him,   He came    into   the     parts    of Dalmanutha. 
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1)                                                  jEn  
       In 
 
                                                    ejkeivnai"  
                those 
 
                                                          tai`"  
           the 
 

                                                 hJmevrai",  
             days, 
 

                                                      pampovllou  (pavlin  pollou`)  
       very great   (again       great) 
 

                                                   o[clou  
            crowd 
 

                                              o[nto",  
     being, 
 

  kai;  
   and 

                                                       mh;  
                not 
 

          ejcovntwn  
                having 

                                                            tiv  
          what 
 

    favgwsi(n),  
    they might eat, 

 

     proskalesavmeno"  
        after had called to 
 

   [oJ]   
             [the] 
 

   [ jIhsou`~]  
       [Jesus] 
 

  tou;"  
          the 
 

    maqhta;"  
                 disciples 

 

[aujtou`] 
[of Him]
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1) cont.       levgei  
       He says 
 

                                      aujtoì", 
      to them, 
 
2)                          Splagcnivzomai  
           I have compassion 
 

                                                   ejpi;  
           upon 
 

                                                        to;n  
       the 
 

                                                   o[clon:  
            crowd; 
 
                                           o{ti  
        because 
 
                                                  h[dh  
        already 
 

                                                       hJmevra~ (hJmevrai)  
        days     (days) 
 

                                                            trei`"  
             three 
 

                                         prosmevnousiv   (prosmevnousin)  
           they continue       (they continue) 
 

                                                      moi, 
                me, 
  

                                              kai;  
     and 
 

                                                     oujk  
              not 
 

                                             e[cousi(n)  
        have  
 

                                                          tiv  
        what 
 

                                                favgwsi(n):  
     they might eat; 
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3)                                     kai;  
    and 
       eja;n  

   if 
 

         ajpoluvsw  
     I should send away 
 

     aujtou;"  
         them 

 

     nhvstei"  
         fasting 

 

     eij"  
       into 
 

     oi\kon  
       house 
 

        aujtẁn,  
          of them, 

 

ejkluqhvsontai  
 they will faint 

 

     ejn  
       in 
 

        th/̀  
          the 
 

     oJdẁ/: 
       way; 

(kaiv)  
(and) 

  tine"  
   some 
 

      aujtẁn  
       of them 
 

(ajpo;)  
(from) 

 

makrovqen  
from afar 

 

h{kasi(n).  
have come. 
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4)                            kai;  
      and 
 

                       ajpekrivqhsan  
             answered 
 

                                     aujtẁ/  
     Him 
 

                                           oiJ  
           the 
 

                                  maqhtai;  
            disciples 
 

                                           aujtou`,  
            of Him, 
 

                                                    (o{ti)  
             (that) 
 

          Povqen  
        From where 
 

                                             touvtou" 
       these 
 

                               dunhvsetai  
        will be able 
 

                                 ti"  
       anyone 
 

                                 w|de  
     here 
 

                                          cortavsai  
            to satisfy 
 

  a[rtwn  
    bread 

 

      ejpÆ  
       upon 
 

   ejrhmiva"É  
      desert; 
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5)                           kai;  
     and 
 

  ejphrwvta       (hjrwvta)  
He was asking  (He was asking) 
 

      aujtouv",  
          them, 
 

      Povsou"  
      How many 
 

  e[cete  
         do have you 
 

         a[rtou"É  
             loaves? 
     oiJ  
           the ones 
 

    de;  
     and 
 

    ei\pon,  (ei\pan:)  
       said,    (said;) 
 

      JEptav. 
        Seven. 

6)                      kai;  
           and 
 

 parhvggeile   (paraggevllei)  
He commanded   (He commands) 

 

                                      tw/̀  
     the 
 

                                  o[clw/  
           crowd 
 

                            ajnapesei`n  
      to recline 
 

        ejpi;  
          upon 
 

    th̀"  
      the 
 

          gh`":  
           ground; 
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6) cont.              kai;  
        and 
                                            labw;n  
    after having taken 
 

  tou;"  
    the 
 

      eJpta;  
        seven 
 

       a[rtou",  
           loaves, 

 

                                          eujcaristhvsa"  
    after having given thanks 
 

     e[klase(n)  
        He broke 

 

                               kai;  
       and 
 

                               ejdivdou  
     was giving 
 

                                              toi`"  
       the 
 

                                        maqhtai`"  
        to disciples 
 

                                                  aujtou`,  
          of Him, 
                                      i{na  
          in order that 
 

            paraqẁsi:   (paratiqẁsin)  
        they might set before;         (they might set before) 

 

                               kai;  
       and 
 

                              parevqhkan  
    they set before 
 

                                          tw/̀  
           the 
 

                                      o[clw/.  
     crowd. 
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7)                       kai;  
            and 
 

      ei\con  
      they had 

 
  ijcquvdia  
  small fish 

 
                                    ojlivga:  
     few; 
 
                      kai;  
       and 
 
     eujloghvsa"  
           after having blessed 
 

(aujta;)  
(them) 

 
                       ei\pe(n)  
        He said 
 
                             [paraqei`nai]  
   [to be set before] 
 

     kai;  
      also 
 

          [aujtav.]  
           [these.] 

 
(tau`ta)  
  (these) 
 
(paratiqevnai.) 
(to be set before.) 
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8)                                     (kai;)  
    (and) 
 
   e[fagon  
   they ate 
 
                         [de;,]  
          [and,] 
 
                                  kai;  
           and 
 
                          ejcortavsqhsan;  
   were satisfied 
 
                                   kai;  
             and 
 
                                  h\ran  
      they took up 
 
                                 perisseuvmata =  
    abundance 
 
                                                               klasmavtwn  
       fragments 
 
                                                                     eJpta;  
             seven 
 
                                                          = spurivda". 
               baskets. 
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9)                               h\san  
          were 
 
                             de;  
    and 
         [oiJ]  
     [the ones] 
 
     [fagovnte~]  
       [had eaten] 
 
                                     wJ"  
             about 
 
                                      tetrakiscivlioi:  
         four thousand; 
 

     kai;  
       and 

 
 ajpevlusen  

           He sent away 
 
                                       aujtouv".  
         them. 
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10)             kai;  
  and 
 
                               eujqu;"  
   immediately 
 
          ejmba;"  
      having entered 
 
                                              eij"  
     into 
 
                                                     to;  
              the 
 
                                               ploìon  
         boat 
 
                                              meta;  
      with 
 
                                                     tẁn  
               the 
 
                                               maqhtwǹ  
       disciples 
 
                                                     aujtou,̀  
              of Him, 
 

h\lqen  
          He came 

 
                     eij"  
     into 
 
                         ta;  
          the 
 
                     mevrh  
      parts 
 
                       Dalmanouqav. 
       of Dalmanutha. 


